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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om Kommissionens 2021-rapport om Serbien
(2021/2249(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske 
Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Serbien på den anden side, som 
trådte i kraft 1. september 20131,

– der henviser til Serbiens ansøgning om medlemskab af Den Europæiske Union af 19. 
december 2009,

– der henviser til Kommissionens udtalelse af 12. oktober 2011 om Serbiens ansøgning 
om medlemsskab af Den Europæiske Union (COM(2011)0668), Det Europæiske Råds 
afgørelse af 1. marts 2012 om at give Serbien status som kandidatland og Det 
Europæiske Råds afgørelse af 27.-28. juni 2013 om at indlede forhandlinger med 
Serbien om tiltrædelse af EU,

– der henviser til formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råds møde i 
Thessaloniki den 19.-20. juni 2003,

– der henviser til Sofiaerklæringen af 17. maj 2018 fra topmødet mellem EU og 
Vestbalkan,

– der henviser til Zagreberklæringen af 6. maj 2020 fra topmødet mellem EU og 
Vestbalkan,

– der henviser til Brdo-erklæringen af 6. oktober 2021 fra topmødet mellem EU og 
Vestbalkan,

– der henviser til Berlinprocessen, der blev indledt den 28. august 2014, og til det ottende 
topmøde i Berlinprocessen den 5. juli 2021,

– der henviser til Sofiatopmødet den 10. november 2020, herunder til erklæringen om det 
fælles regionale marked fra lederne fra Vestbalkan af 9. november 2020 og til 
Sofiaerklæringen af 10. november 2020 om den grønne dagsorden for Vestbalkan, 

– der henviser til FN's Sikkerhedsråds resolution 1244 af 10. juni 1999, den rådgivende 
udtalelse fra Den Internationale Domstol af 22. juli 2010 om Kosovos ensidige 
uafhængighedserklærings overensstemmelse med folkeretten samt til FN's 
Generalforsamlings resolution 64/298 af 9. september 2010, hvori Den Internationale 
Domstols udtalelse anerkendtes, og der blev udtrykt tilfredshed med EU's vilje til at 
fremme dialogen mellem Serbien og Kosovo,

– der henviser til den første aftale om principperne for en normalisering af forholdet 

1 EUT L 278 af 29.5.2019, s. 16.
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mellem regeringerne i Serbien og Kosovo af 19. april 2013 og aftalerne af 25. august 
2015 og til den EU-støttede dialog med henblik på en normalisering af forholdet,

– der henviser til Kommissionens meddelelse af 5. februar 2020 med titlen "Styrkelse af 
tiltrædelsesprocessen – Et troværdigt EU-perspektiv for landene på Vestbalkan" 
(COM(2020)0057),

– der henviser til Kommissionens meddelelse af 6. oktober 2020 med titlen "En 
økonomisk plan og investeringsplan for Vestbalkan" (COM(2020)0641) og til 
arbejdsdokumentet af 6. oktober 2020 fra Kommissionens tjenestegrene med titlen 
"Guidelines for the Implementation of the Green Agenda for the Western Balkans" 
(SWD(2020)0223),

– der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/1529 af 
15. september 2021 om oprettelse af et instrument til førtiltrædelsesbistand (IPA III)2,

– der henviser til Kommissionens meddelelse af 19. oktober 2021 med titlen "2021-
meddelelse om EU's udvidelsesstrategi" (COM(2021)0644), som blev ledsaget af et 
arbejdsdokument fra Kommissionens tjenestegrene med titlen "Rapport for 2021 om 
Serbien" (SWD(2021)0288),

– der henviser til Kommissionens vurdering af 22. april 2021 af Serbiens økonomiske 
reformprogram (2021-2023) (SWD(2021)0096) og til de fælles konklusioner fra den 
økonomiske og finansielle dialog mellem EU, Vestbalkan og Tyrkiet, som blev vedtaget 
af Rådet den 12. juli 2021,

– der henviser til Kommissionens meddelelse af 29. april 2020 med titlen "Støtte til 
Vestbalkan til bekæmpelsen af covid-19 og genopretningen efter pandemien" 
(COM(2020)0315),

– der henviser til det 12. og 13. møde på ministerplan i tiltrædelseskonferencen med 
Serbien, som fandt sted den 22. juni og den 14. december 2021 og førte til åbningen af 
klynge 4 - Grøn dagsorden og bæredygtig konnektivitet;

– der henviser til de foranstaltninger til forbedring af afviklingen af valgprocessen, som 
blev vedtaget den 18. september 2021 af facilitatorerne under anden fase af den såkaldte 
Inter-Party Dialogue, der faciliteres af Europa-Parlamentet,

– der henviser til det fjerde møde i Stabiliserings- og Associeringsrådet EU-Serbien den 
25. januar 2022,

– der henviser til Rådets konklusioner om udvidelsen og stabiliserings- og 
associeringsprocessen af 14. december 2021,

– der henviser til Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 om ændring af 
forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands 
handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine3,

2 EUT L 330 af 20.9.2021, s. 1.
3 EUT L 111 af 8.4.2022, s. 1.
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– der henviser til FN's Generalforsamlings resolution ES-11/1 om aggressionen mod 
Ukraine, der blev vedtaget den 2. marts 2022,

– der henviser til Den Europæiske Revisionsrets særberetning af 10. januar 2022 med 
titlen "EU's støtte til retsstatsprincippet i Vestbalkan: Trods indsatsen er der stadig 
grundlæggende problemer",

– der henviser til Den Europæiske Revisionsrets særberetning af 3. juni 2021 med titlen 
"Desinformation med indvirkning på EU: tacklet, men ikke tæmmet",

– der henviser til "Second Interim Compliance Report on the Fourth Evaluation Round on 
Serbia" fra Europarådets Sammenslutning af Stater mod Korruption (GRECO), som 
blev vedtaget i marts 2022,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om landet,

– der henviser til sin henstilling af 19. juni 2020 til Rådet, Kommissionen og 
næstformanden for Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik om Vestbalkan efter topmødet i 20204,

– der henviser til sin beslutning af 25. marts 2021 om Kommissionens rapporter 2019-
2020 om Serbien5,

– der henviser til sin beslutning af 15. december 2021 om samarbejde om bekæmpelse af 
organiseret kriminalitet på det vestlige Balkan6,

– der henviser til sin beslutning af 16. december 2021 om tvangsarbejde på Linglong-
fabrikken og miljøprotester i Serbien7,

– der henviser til sin beslutning af 9. marts 2022 om udenlandsk indblanding i alle 
demokratiske processer i Den Europæiske Union, herunder spredning af 
desinformation8,

– der henviser til erklæringen og henstillingerne fra det 13. møde i Det Parlamentariske 
Stabiliserings- og Associeringsudvalg EU-Serbien, der blev afholdt den 28. oktober 
2021 i Bruxelles samt med fjerndeltagelse,

– der henviser til den fælles erklæring fra det andet topmøde mellem Europa-Parlamentets 
formand og formændene for parlamenterne på Vestbalkan den 28. juni 2021, som var 
indkaldt af Europa-Parlamentets formand med lederne af parlamenterne på Vestbalkan,

– der henviser til erklæringen om foreløbige resultater og konklusioner fra 
OSCE/ODIHR's internationale valgobservationsmission til det fremskyndede 
parlaments- og præsidentvalg i Serbien den 3. april 2022,

4 EUT C 362 af 8.9.2021, s. 129.
5 EUT C 494 af 8.12.2021, s. 172.
6 Vedtagne tekster, P9_TA(2021)0506.
7 Vedtagne tekster, P9_TA(2021)0511.
8 Vedtagne tekster, P9_TA(2022)0064.
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– der henviser til forretningsordenens artikel 54,

– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget (A9-0178/2022),

A. der henviser til, at hvert udvidelsesland vurderes på grundlag af sine egne resultater, og 
at det er opfyldelsen af udvidelseskriterierne, implementeringen af de nødvendige 
reformer, navnlig på området for grundprincipper, og tilnærmelsen af lovgivninger, der 
er bestemmende for tidsplanen og fremskridtene hen imod tiltrædelse;

B. der henviser til, at Serbien har accepteret en gradvis indførelse af Den Europæiske 
Unions målsætninger og politikker i løbet af forhandlingsprocessen; 

C. der henviser til, at demokrati, respekten for menneskerettigheder og retsstatsprincippet 
er de grundlæggende værdier, som EU bygger på; der henviser til, at der er behov for 
holdbare reformer og implementering heraf for at tackle de udfordringer, der stadig 
findes på disse områder;

D. der henviser til, at der, siden forhandlingerne med Serbien blev indledt, er blevet åbnet 
22 forhandlingskapitler, hvoraf to er blevet foreløbigt lukket; der henviser til, at der kun 
er gjort langsomt fremskridt inden for en række forhandlingskapitler i de senere år; der 
henviser til, at Serbien åbnede klynge 4 om grøn dagsorden og bæredygtig konnektivitet 
i december 2021;

E. der henviser til, at Freedom House fortsat kategoriserer Serbien som et "delvis frit" 
land, og bemærker, at landets score på demokratiområdet har udvist et af de største fald 
i de seneste 10 år på verdensplan; der henviser til, at pressefriheden i Serbien giver 
anledning til bekymring, og at landet i 2021 lå som nr. 93 ud af 180 i Journalister uden 
Grænsers pressefrihedsindeks;

F. der henviser til, at Serbien ifølge GRECO's rapport fra den fjerde evalueringsrunde, der 
blev offentliggjort den 30. marts 2022, på tilfredsstillende vis har implementeret eller 
behandlet otte af GRECO's 13 anbefalinger;

G. der påpeger, at Serbiens fremskridt og engagement i forhandlingerne om udestående 
spørgsmål med Kosovo fortsat er et vigtigt benchmark for fremtidige fremskridt i dets 
EU-tiltrædelsesforhandlinger;

H. der understreger, at Serbien skal respektere alle sine nabolandes fulde integritet og 
suverænitet og skal afholde sig fra at søge at påvirke disse landes interne politiske 
udvikling;

I. der påpeger, at Serbien ikke har efterkommet de gentagne opfordringer til at 
harmonisere sin udenrigs- og sikkerhedspolitik med EU's og ikke har indført sanktioner 
mod Rusland efter dettes invasion af Ukraine; der påpeger, at Serbiens position i 
internationale forbindelser udgør en hindring for dets tiltrædelse; der henviser til, at 
Serbien har en lav grad af tilpasning til EU's fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik 
(FUSP);

J. der henviser til, at Serbien i FN's Generalforsamling har stemt for resolutionerne om 
fordømmelse af russisk aggression i Ukraine og samtidig kraftigt har slået til lyd for, at 
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Ukraines territoriale integritet og suverænitet skal respekteres i overensstemmelse med 
folkeretten;

K. der henviser til, at EU er den største yder af økonomisk bistand til Serbien gennem IPA; 
der henviser til, at Serbien har nydt godt af EU's bistand under IPA II og har modtaget i 
alt 1 539 mia. EUR siden 2014;

L. der henviser til, at EU er Serbiens største investor og handelspartner, og at EU har det 
største peer-to-peer-forhold til Serbien og tegnede sig for 65 % af den samlede eksport 
og 59 % af den samlede import i 2020;

M. der henviser til, at EU mobiliserede 3,3 mia. EUR til en omgående indsats over for 
sundhedskrisen og afbødning af de økonomiske og sociale konsekvenser af covid-19-
pandemien; der henviser til, at Kommissionen vedtog en pakke på 70 mio. EUR under 
IPA II for at hjælpe med at finansiere Vestbalkanlandenes adgang til covid-19-vacciner 
indkøbt af EU's medlemsstater;

N. der henviser til, at bistanden under IPA III er baseret på streng konditionalitet og kan 
gøres til genstand for differentiering og suspension, hvis der sker tilbageskridt inden for 
demokrati, menneskerettigheder og retsstatsprincippet; der henviser til, at EU ydede i alt 
2,79 mia. EUR mellem 2007 og 2020 under tidligere IPA-programmer;

O. der påpeger, at situationen for kvinder i Serbien giver anledning til alvorlig bekymring, 
da halvdelen af kvinderne har været udsat for en eller anden form for vold, og over 300 
kvinder er blevet dræbt i de seneste år som følge af kønsbaseret vold;

P. der henviser til, at Serbien har ratificeret alle Den Internationale Arbejdsorganisations 
grundlæggende konventioner;

Engagement i EU-medlemskab

1. udtrykker støtte til Serbiens fremtidige medlemskab af EU, men minder om, at et 
troværdigt udvidelsesperspektiv kræver politisk vilje, holdbare bestræbelser og 
uigenkaldelige reformer på alle områder, navnlig dem, der er knyttet til 
retsstatsprincippet, samt et urokkeligt engagement i europæiske standarder og værdier; 
opfordrer de serbiske myndigheder til rent faktisk at implementere de nødvendige 
reformer og bringe landet tilbage på det rette spor mod EU-integration og dermed 
opfylde Serbiens europæiske ambitioner;

2. understreger, at fremgang i tiltrædelsesprocessen er resultat- og reformorienteret og 
baseret på yderligere tilpasning inden for retsstatsprincippet, god regeringsførelse, 
grundlæggende rettigheder og respekt for de europæiske rettigheder og værdier; 
understreger de bånd, der findes mellem Den Europæiske Unions folkeslag og det 
serbiske folk;

3. påskønner åbningen af klynge 4 i december 2021; gentager, at de fremskridt, der gøres 
inden for kapitlerne om retsstatsprincippet og grundlæggende rettigheder, fuld 
tilpasning til EU's udenrigs-, sikkerheds- og forsvarspolitik, herunder sanktioner mod 
Rusland, samt normaliseringen af Serbiens forbindelser med Kosovo, vil bestemme 
tiltrædelsestempoet;
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4. noterer sig de foreløbige konklusioner i erklæringen fra Kontoret for Demokratiske 
Institutioner og Menneskerettigheder under Organisationen for Sikkerhed og 
Samarbejde i Europa (OSCE/ODIHR) om, at parlamentsvalget den 3. april 2022 
indeholdt forskellige politiske valgmuligheder, men at en række mangler resulterede i 
ulige kampagnevilkår, som favoriserede regeringspartiet; påpeger i den forbindelse den 
rolle, som blev spillet af statsfinansierede desinformationskampagner, der havde til 
formål at flytte stemmer ved valget; opfordrer de serbiske myndigheder til fuldt ud at 
efterkomme alle ODIHR's henstillinger i god tid forud for næste valg; understreger, at 
civilsamfundsorganisationer (CSO'er) med ekspertise i valg fortsat bør inddrages i 
denne proces;

5. glæder sig over den øgede valgdeltagelse ved valget den 3. april 2022, der resulterede i 
en tilbagevenden til en mere pluralistisk nationalforsamling, som nu omfatter adskillige 
partier, der repræsenterer nationale mindretal; beklager, at valget foregik i et stærkt 
polariseret politisk miljø præget af ulige kampagnevilkår, begrænset mediepluralisme 
og udbredt pression over for vælgerne; konstaterer med beklagelse, at 
regeringspartimedlemmers misbrug af deres offentlige stilling var et konstant problem 
igennem hele kampagnen;

6. fordømmer angrebene på medlemmer af oppositionen, journalister, medlemmer af 
CSO'er og medlemmer af de forskellige valgovervågningsmissioner samt andre 
hændelser, der underminerede valgprocessens integritet; fordømmer det voldelige 
overfald på en af oppositionslederne, Pavle Grbović, og opfordrer myndighederne til at 
drage gerningsmændene til ansvar; 

7. udtrykker bekymring over manglen på en mere proaktiv indsats fra henholdsvis 
republikkens og byen Beograds valgkommissioner, da stemmerne skulle tælles op og 
valgresultatet meddeles; udtrykker bekymring over, at det samlede foreløbige resultat af 
Beograds kommunalrådsvalg først blev offentliggjort mere end to uger efter, at valget 
havde fundet sted; påpeger, at dette kan undergrave borgernes tillid til 
valgadministrationens uafhængighed; beklager den uklare udmelding fra republikkens 
valgkommission om det foreløbige valgresultat efter lukningen af valgstederne;

8. beklager, at problemerne med nøjagtigheden af den nationale valgliste ikke var blevet 
løst forud for valget, hvilket åbnede mulighed for misbrug;

9. opfordrer det nye flertal til at respektere tidligere vedtagne politiske beslutninger om 
EU-tiltrædelsesprocessen og fremskynde Serbiens tilpasning til EU's politikker og 
værdier; opfordrer til, at fordelingen af parlamentariske poster kommer til at afspejle 
den politiske pluralisme i nationalforsamlingen; konstaterer, at alle de parlamenter, der 
er blevet sammensat efter valg i Serbien i de sidste ti år, med en enkelt undtagelse er 
blevet opløst før tiden, og at yderligere unødvendige lynvalg ikke bidrager til politisk 
stabilitet; understreger, at det er rede til at arbejde videre med nationalforsamlingen og 
dennes parlamentsgrupper inden for rammerne af den såkaldte Inter-Party Dialogue, 
men understreger samtidig, at der er behov for klare politiske beslutninger om Serbiens 
strategiske kurs;

10. beklager stærkt, at Serbien ikke har tilsluttet sig EU's sanktioner efter Ruslands invasion 
af Ukraine; understreger, at Serbien er et af meget få europæiske lande, der ikke har 
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bragt sig på linje med EU's sanktioner mod Rusland; opfordrer de nyvalgte 
myndigheder til hurtigt og utvetydigt at vise deres engagement i EU's værdier, 
standarder og regler og til hurtigst muligt at bringe sig på linje med EU's afgørelser og 
holdninger inden for udenrigs- og sikkerhedspolitik, herunder i form af en hurtig og 
fuldstændig tilpasning til de restriktive foranstaltninger over for Rusland og Belarus, 
inklusive sanktionerne mod enkeltpersoner, grupper og enheder;

11. noterer sig Serbiens støtte til Ukraines territoriale integritet og suverænitet og dets 
stemmeafgivelse i FN's Generalforsamling for fordømmelse af den russiske invasion 
samt dets støtte til udelukkelsen af Rusland fra FN's Menneskerettighedsråd den 7. april 
2022; bemærker samtidig, at serbiske repræsentanter undgik afstemningen om 
udelukkelse af Rusland fra Europarådet;

12. understreger på ny vigtigheden af, at Serbien tilpasser sig EU's FUSP, som gradvis skal 
blive en integreret del af landets udenrigspolitik som en betingelse for 
tiltrædelsesprocessen; udtrykker bekymring over, at Serbien er det land i regionen, som 
har den laveste tilpasningsgrad; beklager de lejlighedsvise udtalelser fra politiske ledere, 
der rejser tvivl om Serbiens udenrigspolitiske orientering; understreger ikke desto 
mindre, at det momentum, der er skabt med det nye mandat efter valget den 3. april 
2022 i Serbien, er en anledning til at gøre vigtige fremskridt hen imod landets EU-
medlemskab; opfordrer politiske kræfter i Serbien til at indstille deres samarbejde med 
autoritære politiske partier i Rusland;

13. anbefaler, at der først åbnes yderligere forhandlingskapitler, når Serbien har truffet de 
nødvendige foranstaltninger i denne henseende, herunder vedrørende 
retsstatsprincippet;

14. opfordrer Serbien til at revurdere sit økonomiske samarbejde med Rusland og beklager 
de fortsatte flyvninger mellem Beograd og Moskva på et tidspunkt, hvor EU's luftrum er 
lukket for flyvninger til og fra Rusland;

15. noterer sig, at Serbiens militærudgifter steg med 70 % mellem 2015 og 2021, primært 
som følge af indkøb fra Belarus, Rusland og Kina; udtrykker bekymring over dets tætte 
samarbejde med Den Russiske Føderation på militærområdet; opfordrer indtrængende 
Serbien til at genoverveje sine forsvarspolitiske forbindelser med Rusland og til at sætte 
en stopper for alt militært samarbejde med Rusland, herunder det "regionale humanitære 
center" i Niš; er også bekymret over Serbiens voksende samarbejde med Kina, herunder 
installationen af et masseovervågningssystem indkøbt fra Kina i Beograd, den nylige 
levering af et jord-til-luft-missilsystem, indkøbet af kinesisk fremstillede våben og 
udstyr og fælles øvelser med kinesiske sikkerhedsstyrker på serbisk territorium;

16. udtrykker bekymring over forlydender om de serbiske myndigheders aflytning af 
medlemmer af den russiske opposition i Beograd og efterfølgende udlevering af 
materialet til russiske sikkerhedstjenester; understreger, at ethvert samarbejde, der kan 
bidrage til en autoritær og antidemokratisk praksis i Rusland og/eller Serbien, vil være 
til skade for det fremtidige forhold mellem EU og Serbien;

17. udtrykker endvidere bekymring over, at den serbiske og russiske regering har nedsat en 
arbejdsgruppe til bekæmpelse af "farverevolutioner", hvis konkrete formål stadig er 
uklart;
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18. påskønner vedtagelsen af foranstaltningerne til forbedring af valgforholdene og 
mediernes råderum forud for valget i april 2022 som følge af den Inter-Party Dialogue, 
som Europa-Parlamentet har faciliteret; bemærker, at der er sket fremskridt i 
implementeringen af de vedtagne foranstaltninger, og opfordrer til en yderligere 
styrkelse af mediepluralismen og den lige adgang til medier; beklager, at mange 
foranstaltninger er blevet implementeret med forsinkelse og uden deltagelse af alle 
relevante aktører; beklager, at der ikke blev vedtaget mere ambitiøse foranstaltninger, 
som kunne have medført mere gennemgribende forbedringer af valgforholdene;

19. glæder sig over den ikke-parlamentariske oppositions beslutning om at deltage i valget i 
april 2022; fastholder, at den eneste måde at sikre politisk repræsentation på er at 
engagere sig i politiske processer og valghandlinger; opfordrer alle politiske aktører til 
at fastholde deres engagement i disse processer og til at arbejde sammen om yderligere 
at forbedre valgforholdene og implementeringen af valgregulativerne; opfordrer alle 
politiske aktører til at handle i overensstemmelse med principperne om 
gennemsigtighed, ansvarlighed og inklusion; opfordrer den nyvalgte nationalforsamling 
til at udnytte det nuværende momentum og begynde at implementere et fuldt udbygget 
lovgivningsmæssigt tilsyn med regeringens arbejde;

20. udtrykker på ny sin støtte til det arbejde, som europæiske politiske fonde udfører for at 
styrke Serbiens demokratiske processer og opelske en ny generation af politiske ledere;

21. udtrykker bekymring over de europæiske integrationsprocessers meget begrænsede 
synlighed i Serbien; gentager sin opfordring til Serbien, Kommissionen, EU-
Udenrigstjenesten og EU's medlemsstater om at forfølge en mere aktiv og effektiv 
kommunikationsstrategi om fordelene ved EU's udvidelse og om den støtte, der ydes 
gennem EU-finansiering, og til at benytte de nabolande, der allerede er EU-
medlemsstater, som et positivt eksempel for Serbien;

22. udtrykker bekymring over, at den folkelige opbakning til EU-medlemskab har været 
betydeligt lavere i Serbien end i resten af regionen, og at et flertal af serbiske borgere 
ifølge de seneste meningsmålinger er imod tiltrædelse af Den Europæiske Union; 
opfordrer de serbiske politiske ledere til mere aktivt og utvetydigt at give udtryk for 
deres engagement i EU's værdier i den offentlige debat og til at formidle de konkrete 
fordele ved tiltrædelse af EU til de serbiske borgere, der bor uden for de store byer; 
gentager sin bekymring over offentligt finansierede mediers rolle i spredningen af EU-
fjendtlig retorik; opfordrer den nye nationalforsamling til at støtte Serbiens europæiske 
fremtid, bl.a. gennem sin egen strategiske kommunikation; gentager, at Europa-
Parlamentet er rede til at deltage i kommunikationsaktiviteter sammen med serbiske 
parlamentsmedlemmer for at bringe EU og Serbien tættere på hinanden; opfordrer visse 
regeringsembedsmænd til at ophøre med at støtte desinformationskampagner mod EU;

23. konstaterer med tilfredshed, at EU-medlemskab fortsat er Serbiens strategiske mål, men 
beklager, at der ikke er sket fremskridt på mange områder af Serbiens reformdagsorden, 
og at der endda er sket tilbageskridt på områder, der er af afgørende betydning for EU-
tiltrædelsen;

24. bemærker, at vedtagelsen af den nye tiltrædelsesmetodik ikke i væsentlig grad har sat 
større fart i Serbiens EU-tiltrædelsesproces, og opfordrer til, at den implementeres fuldt 
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ud; opfordrer indtrængende EU's kommissær for naboskab og udvidelse til at være mere 
proaktiv i forhold til Serbiens tiltrædelsesproces, navnlig med hensyn til grundlæggende 
frihedsrettigheder, demokrati og retsstatsprincippet samt bekæmpelse af korruption og 
organiseret kriminalitet; udtrykker bekymring over offentligt fremsatte påstande om, at 
EU's kommissær for naboskab og udvidelse er begyndt at nedtone visse 
retsstatsrelaterede spørgsmål i tiltrædelseslande, og opfordrer Kommissionen til at følge 
behørigt op på Parlamentets anmodninger i denne henseende;

25. beklager, at den europæiske integrationsproces i Serbien ikke er tilstrækkelig 
gennemsigtig, eftersom vigtige dokumenter såsom rapporterne om implementeringen af 
det nationale program for indførelse af gældende EU-ret ikke er blevet offentliggjort i 
årevis;

26. understreger, at EU er Serbiens største handelspartner, og at deres indbyrdes forhold 
styrkes gennem tillid og et medlemsperspektiv, og beklager derfor, at den serbiske 
regering til tider har lagt større vægt på sine forbindelser med Kina og Rusland end på 
forbindelserne med EU;

27. noterer sig det franske rådsformandskabs initiativ til at afholde en konference mellem 
EU og Vestbalkan og håber, at den vil blive brugt til at puste nyt liv i 
udvidelsesprocessen og give landene på Vestbalkan et klart tiltrædelsesperspektiv; ser 
frem til det tjekkiske rådsformandskab og dets yderligere støtte til EU's 
udvidelsespolitik; hilser det velkomment, at Serbien bidrog til konferencen om Europas 
fremtid med 52 anbefalinger;

Demokrati og retsstatsprincippet

28. opfordrer indtrængende det nyvalgte parlamentsflertal til at fokusere på at afhjælpe 
strukturelle mangler og levere konkrete og håndgribelige resultater på områderne 
retsstatsforhold, grundlæggende rettigheder, ytringsfrihed, mediefrihed, bekæmpelse af 
korruption, desinformation og de demokratiske institutioners og offentlige 
forvaltningers funktionsmåde; er bekymret over, at manglen på kontrol med regeringen 
og manglen på meningsfuld offentlig høring ved flere lejligheder har påvirket 
lovgivningens kvalitet og ført til forvridninger i magtdelingen; opfordrer Serbien til at 
implementere princippet om magtens tredeling i fuld udstrækning i overensstemmelse 
med landets forfatning og demokratiske standarder; understreger, at indførelsen af 
"checks and balances" er en forudsætning for at forhindre overdreven koncentration af 
den politiske magt, og minder om, at uafhængige medier er en hjørnesten i en sund 
demokratisk debat;

29. ser med tilfredshed på de seneste ændringer af forfatningen efter folkeafstemningen i 
januar 2022, som har til formål at styrke retsvæsenets uafhængighed; understreger, at 
reformprocessen med henblik på at styrke retsvæsenets uafhængighed bør fortsætte, 
navnlig gennem lovgivningsmæssige ændringer for at muliggøre en effektiv 
implementering af disse forfatningsændringer, i overensstemmelse med europæisk 
bedste praksis, Venedigkommissionens henstillinger og på en gennemsigtig og inklusiv 
måde; beklager det fortsatte pres på retsvæsenet og fordømmer offentlige fornægtelser 
af internationale domme for krigsforbrydelser; opfordrer det nyvalgte parlamentsflertal 
til som en prioritet at styrke garantierne for retsvæsenets uafhængighed og effektivitet; 
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understreger behovet for yderligere foranstaltninger for fuldt ud at garantere 
retsvæsenets uafhængighed i overensstemmelse med de seneste forfatningsændringer;

30. fremhæver fordelene ved decentraliseringsprocessen og opfordrer til, at den 
selvstyrende provins Vojvodinas kompetencer styrkes; erindrer om, at loven om 
finansieringen af den selvstyrende provins Vojvodina i henhold til den serbiske 
forfatning skulle have været vedtaget inden udgangen af 2008, og opfordrer den 
fremtidige regering til at forelægge sagen for nationalforsamlingen uden yderligere 
forsinkelse;

31. anerkender visse forbedringer i nationalforsamlingens arbejde, navnlig den reducerede 
anvendelse af hasteprocedurer og vedtagelsen af en ny adfærdskodeks for forsamlingens 
medlemmer, der er udarbejdet i samarbejde med GRECO; er imidlertid bekymret over, 
at opflammende retorik rettet mod politiske modstandere, civilsamfundet, medier og 
repræsentanter for andre institutioner, der udtrykker afvigende politiske synspunkter, 
stadig anvendes under parlamentsdebatter, endog af regeringsembedsmænd; opfordrer 
den nye nationalforsamling til ikke at tolerere en sådan praksis og til effektivt at 
håndhæve sin adfærdskodeks; håber, at den negative praksis, der har karakteriseret 
tidligere nationale forsamlinger, herunder overdreven brug af hastelovgivning og 
filibustering, ikke vil gentage sig, og opfordrer regeringen til at deltage mere 
regelmæssigt i nationalforsamlingens møder;

32. beklager, at nationalforsamlingens arbejde har været hæmmet af manglen på reel 
politisk debat mellem flertallet og oppositionspartierne; understreger vigtigheden af 
konsensus på tværs af partierne med hensyn til EU-relaterede reformer for at sikre 
landets fremskridt på vejen mod EU-medlemskab; finder det betænkeligt, at 
nationalforsamlingen ikke udøver sin kontrolrolle, og at den lovgivningsmæssige 
dagsorden fuldstændig er dikteret af regeringen; opfordrer det nye parlaments ledere og 
grupper til at fokusere på konstruktive debatter i nationalforsamlingen til gavn for 
borgerne;

33. udtrykker tilfredshed med, at mindretalspartierne og koalitionerne i den nye serbiske 
nationalforsamling vil have i alt 13 repræsentanter for det bosniakkiske, det ungarske og 
det kroatiske mindretal; finder det betænkeligt, at romaerne ikke vil have deres egne 
repræsentanter i nationalforsamlingen;

34. opfordrer det serbiske parlament til at sikre, at uafhængige tilsynsmyndigheder er 
bemyndiget til at udfyldes deres tilsynsroller effektivt, ved at støtte og overvåge 
implementeringen af disse myndigheders konklusioner og henstillinger;

35. gentager sin bekymring over det begrænsede fremskridt, som er gjort i kampen mod 
korruption og organiseret kriminalitet, og over rækken af højtprofilerede 
korruptionsskandaler, der tyder på en sandsynlig forbindelse mellem embedsmænd og 
organiseret kriminalitet; opfordrer Serbien til at intensivere sine bestræbelser på 
effektivt at løse disse problemer; opfordrer myndighederne til at afholde sig fra at 
kommentere på igangværende undersøgelser og retssager og derved at udøve pres på 
retsvæsenet;

36. påskønner GRECO's "Second Interim Compliance Report on the Fourth Evaluation 
Round on Serbia", som omhandler forebyggelse af korruption blandt medlemmer af 
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nationalforsamlingen, dommere og anklagere, og konkluderer, at Serbien på 
tilfredsstillende vis har implementeret eller behandlet otte af de 13 anbefalinger, der 
blev fremsat i den fjerde evalueringsrunderapport; opfordrer til implementering af de 
resterende anbefalinger; noterer sig vedtagelsen af en ny lov om forebyggelse af 
korruption, som for nylig er blev ændret i overensstemmelse med GRECO's 
anbefalinger;

37. opfordrer indtrængende Serbien til at levere overbevisende resultater, herunder en 
overbevisende liste over effektive efterforskninger som led i bekæmpelsen af 
korruption, navnlig i sager med et højt niveau af offentlig interesse, og til at forbedre sin 
faktiske indsats for at efterforske korruptionssager på højt plan, som bør omfatte 
beslaglæggelse og konfiskation af udbyttet fra kriminelle aktiviteter; konstaterer med 
bekymring, at der ikke foreligger oplysninger om nogen formel efterforskning i Krušik- 
og Telekom Srbija-sagerne; bemærker, at Jovanjica-sagen er genstand for to særskilte 
straffesager, og at undersøgende medier har afdækket nye tilfælde af korruption på højt 
plan, navnlig i de såkaldte Pandora Papers;

38. gentager sit krav om retfærdighed i sagen om ulovlig nedrivning af privat ejendom i 
Savamala-kvarteret i Beograd; noterer sig påstandene fra den dømte politibetjent, der 
måtte påtage sig eneansvaret for hele sagen; gentager sin bekymring over muligheden 
for, at denne sag kan falde for forældelsesfristen om ganske få år; tilskynder 
myndighederne til fuldt ud at undersøge sagen og at retsforfølge alle ansvarlige 
personer;

39. opfordrer indtrængende myndighederne til at efterforske og retsforfølge alle påståede 
forbindelser til den kriminelle gruppe Belivuk; udtrykker bekymring over nylige 
forlydender om, at Darko Saric drev en international kriminel organisation, mens han 
sad i fængsel i Serbien;

40. understreger, at IPA III giver mulighed for differentiering eller endog suspension af 
støtte i tilfælde af betydelige tilbageskridt eller en vedvarende mangel på fremskridt 
inden for grundprincipper, herunder bekæmpelse af korruption og organiseret 
kriminalitet samt mediefrihed; opfordrer i den forbindelse EU og landene på Vestbalkan 
til at etablere en ramme for et frugtbart samarbejde mellem Den Europæiske 
Anklagemyndighed (EPPO) og landene på Vestbalkan for at sikre, at EPPO effektivt 
kan udøve sine beføjelser vedrørende IPA III-midler i disse lande;

41. påskønner de ændringer af loven om fri adgang til information af offentlig betydning, 
der er vedtaget som svar på opfordringerne til øget gennemsigtighed i den offentlige 
politiske beslutningstagning, og som gør det muligt for borgerne at indhente 
oplysninger af offentlig interesse uden unødige hindringer, og opfordrer til, at den 
implementeres hurtigt;

42. konstaterer, at der er vedtaget en strategi for udvikling af civilsamfundet, men beklager, 
at den ikke er ledsaget af en handlingsplan; opfordrer Kommissionen og EU-
Udenrigstjenesten til at fortsætte det tætte samarbejde med civilsamfundet og medierne i 
Serbien og til at støtte deres aktiviteter; minder om, at et stærkt og uafhængigt 
civilsamfund er et væsentligt element i ethvert demokrati; opfordrer de serbiske 
myndigheder til at inddrage civilsamfundet i politikudformning og beslutningstagning, 
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ophøre med at afvise enhver kritik fra civilsamfundet som udenlandsk indblanding og 
fremme et klima, der er befordrende for alle CSO'ers arbejde, således at de kan arbejde 
uden frygt for intimidering eller endog kriminalisering;

43. opfordrer indtrængende Kommissionen til at implementere anbefalingerne i Den 
Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 01/2022 for at sikre en effektiv indvirkning 
på retsstatsprincippet af EU's finansielle bistand på Vestbalkan, navnlig ved at 
udarbejde retningslinjer for anvendelsen af IPA III-bestemmelserne om differentiering 
og strengere parlamentarisk kontrol med midlerne; opfordrer Kommissionen til at 
knytte finansiering tættere sammen med fremskridt med etablering af 
retsstatsprincippet, til at øge støtten til civilsamfundsorganisationer og uafhængige 
medier og til at forbedre projektrapporteringen og -overvågningen, som Parlamentet 
gentagne gange har opfordret til; opfordrer i den forbindelse til, at der sikres en bedre 
koordinering mellem retsstatsrelaterede programmer, der støttes af internationale 
donorer;

44. beklager, at der stadig ikke er adgang til visse dele af det tidligere Jugoslaviens 
historiske arkiver; gentager sin opfordring til myndighederne om at lette adgangen til 
disse arkiver, navnlig arkiverne fra den jugoslaviske efterretningstjeneste (UDBA) og 
den jugoslaviske militære efterretningstjeneste (KOS), for at muliggøre en grundig 
efterforskning og behandling af forbrydelser fra den kommunistiske æra med henblik på 
lette forsoningsprocessen, og opfordrer til, at disse arkiver udleveres til regeringerne i 
de respektive efterfølgerstater, hvis disse anmoder herom;

45. opfordrer Serbien til at overholde sine forpligtelser og samarbejde fuldt ud med Det 
Internationale Krigsforbrydertribunal vedrørende det Tidligere Jugoslavien (ICTY) og 
den internationale residualmekanisme for krigsforbryderdomstole (IRMCT) og til at 
implementere alle deres afgørelser;

Grundlæggende frihedsrettigheder og menneskerettigheder

46. fordømmer begrænsningerne i mediernes frihed og uafhængighed og misbruget af 
medierne fra den regerende majoritets side til at opnå en urimelig politisk fordel, 
angribe politiske modstandere og sprede desinformation; understreger disse 
begrænsningers negative indvirkning på de demokratiske processer i landet; påpeger, at 
konkurrence i mediesektoren gavner mediepluralismen;

47. påskønner regeringens bestræbelser på at implementere sin mediestrategi, men beklager 
samtidig praksisser, der tyder på, at myndighederne bevidst forhaler implementeringen; 
bemærker, at der bør tages yderligere skridt til at øge mediefriheden, og opfordrer de 
serbiske myndigheder til straks at træffe foranstaltninger til at garantere ytringsfriheden, 
mediernes uafhængighed og mediepluralisme;

48. bemærker, at misbrug af offentlige midler til at købe medieforetagender anses for at 
være en af de primære mekanismer til overtagelse af medier i Serbien; minder om, at 
oplysninger om medieejerskab bør være tilgængelige for offentligheden, og opfordrer til 
større gennemsigtighed med hensyn til medieejerskab og -finansiering samt til skabelse 
af et miljø, hvor uafhængige og undersøgende medier kan få adgang til finansiering og 
operere sikkert; opfordrer til øget åbenhed omkring offentlig finansiering af medier;
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49. bemærker, at flere nylige udpegelser til poster i tilsynsmyndigheden for elektroniske 
medier (REM) og til bestyrelsen for Serbiens radio- og tv-selskab i juni 2021 er blevet 
set som kontroversielle; bemærker med bekymring, at beslutningstagningen inden for 
REM ifølge visse offentligt vurderinger har politisk slagside; noterer sig den nye åbne 
indkaldelse af ansøgninger om tildeling af nationale tv-frekvenser og -sendetilladelser 
og understreger betydningen af en retfærdig og gennemsigtig proces; er fortsat 
bekymret over visse spørgsmål relateret til mediekoncentration i Telekom Srbija-sagen; 
understreger vigtigheden af at forbedre REM's funktionsmåde og uafhængighed i 
overensstemmelse med de henstillinger, der er fremsat i regi af Inter-Party Dialogue 
med henblik på at styrke mediepluralismen og implementere mediestrategien;

50. bemærker den uforholdsmæssige synlighed, som Serbien giver bestemte tredjelande, og 
at visse medieforetagender er den primære kilde til EU-fjendtlige og prorussiske 
narrativer i Serbien;

51. beklager, at der fortsat forekommer fysiske overfald, intimidering, hadtale og politiske 
ringeagtsytringer rettet mod journalister og civilsamfundet, herunder fra 
parlamentsmedlemmers og regeringsembedsmænds side; opfordrer myndighederne til at 
undersøge alle tilfælde af sådanne angreb, sørge for, at gerningsmændene får en 
passende straf, og forbedre journalisters og menneskerettighedsforkæmperes sikkerhed; 
udtrykker bekymring over den vedvarende miskreditering og forfølgelse af 
menneskerettighedsforkæmpere, undersøgende journalister, medieforetagender og 
civilsamfundsorganisationer, som er kritiske over for regeringens politikker; opfordrer 
Serbien til at styrke sine menneskerettighedsinstitutioner, garantere deres 
uafhængighed, tildele dem de nødvendige finansielle og menneskelige ressourcer og 
sørge for en rettidig opfølgning på deres anbefalinger;

52. opfordrer de serbiske myndigheder til at sikre den fulde finansielle og driftsmæssige 
uafhængighed af reguleringsmyndighederne for elektronisk kommunikation og 
posttjenester (RATEL) og for elektroniske medier (REM) i overensstemmelse med EU's 
acquis; opfordrer til, at der gøres yderligere fremskridt med implementeringen af den 
handlingsplan, der er baseret på mediestrategien, hvilket skal ske uden forsinkelser og 
på en gennemsigtig og inkluderende måde;

53. opfordrer til generel respekt for den grundlæggende ret til fredelig forsamling og 
opfordrer de retshåndhævende myndigheder til at afstå fra overdreven magtanvendelse; 
fordømmer voldshandlinger begået af grupper af ekstremister og bøller under fredelige 
demonstrationer såsom demonstrationerne i november 2021 mod vægmaleriet af Ratko 
Mladić i Beograd og miljødemonstrationerne i december 2021 i Šabac og Beograd; er 
bekymret over rapporterne om, at politiet ikke udførte sin beskyttende funktion under 
disse miljødemonstrationer; opfordrer regeringen til at få fjernet de vægmalerier, der 
glorificerer dømte krigsforbrydere, og sikre en effektiv efterforskning af overfald på 
demonstranter, herunder af eventuelle involverede offentlige embedsmænd; opfordrer til 
en tilbundsgående undersøgelse af eventuelle forbindelser mellem bøller og politiet; 
beklager, at en række borgere blev anklaget for diverse forseelser; opfordrer til at sætte 
en stopper for disse urimelige begrænsninger af retten til at deltage i fredelige 
forsamlinger;

54. påskønner vedtagelsen af loven om ligestilling mellem kønnene og ændringerne af 
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loven om forbud mod forskelsbehandling og opfordrer regeringen til at sikre, at disse 
love omgående implementeres; gentager, at koordinering, en effektiv institutionel 
struktur og samarbejde med civilsamfundet er nødvendigt for at forbedre situationen for 
menneskerettigheder og politiske frihedsrettigheder for kvinder og sårbare grupper; 
opfordrer Serbien til at forbedre situationen med hensyn til ligestilling og kvinders 
rettigheder, herunder ved at prioritere integration af kønsaspektet og øget samarbejde 
med civilsamfundet, navnlig kvindeorganisationer;

55. hilser vedtagelsen af en ny strategi for vold mod kvinder og mod vold i hjemmet 
velkommen; understreger imidlertid, at der er behov for implementering og 
forbedringer, og opfordrer til en sammenhængende politisk tilgang til implementeringen 
af Istanbulkonventionen baseret på prioritering og tildeling af tilstrækkelige ressourcer 
til at forebygge kønsbaseret vold, beskytte ofre for kriminalitet og retsforfølge 
gerningsmændene;

56. beklager, at nationalforsamlingen i den foregående valgperiode undlod at vedtage loven 
om partnerskab mellem personer af samme køn, som var udformet af ministeriet for 
menneskerettigheder, mindretalsrettigheder og social dialog; opfordrer den nye og mere 
pluralistiske nationalforsamling til at gøre dette;

57. opfordrer de serbiske myndigheder til at intensivere bestræbelserne på at sikre 
ikkediskriminerende behandling af etniske, religiøse og seksuelle mindretal og andre 
sårbare grupper og til at fortsætte implementeringen af en positiv dagsorden for dette 
spørgsmål i fuld overensstemmelse med EU's principper og lovgivning; opfordrer 
indtrængende myndighederne til aktivt at retsforfølge og straffe hadmotiverede 
forbrydelser; fordømmer det etniske had, der spredes af visse regeringsembedsmænd og 
politikere;

58. opfordrer Serbien til at sikre, at mindretalsgrupper har lige muligheder, navnlig med 
hensyn til uddannelse, brug af mindretalssprog, adgang til medier og religiøse tjenester 
på mindretalssprog, passende repræsentation i det politiske og kulturelle liv, offentligt 
ejede medier, administration og retsvæsen, til at skabe en positiv atmosfære for 
uddannelse på mindretalssprog og til at øge trykningen af lærebøger på mindretalssprog; 
opfordrer Serbien til at beskytte og fremme sine nationale mindretals kulturarv, sprog 
og traditioner; opfordrer Serbien til at træffe alle nødvendige foranstaltninger for at 
sikre, at sammensætningen på alle forvaltningsniveauer afspejler den nationale 
sammensætning af befolkningen på deres respektive territorier;

59. fordømmer den manipulative fragmentering af mindretalsgrupper og udtrykker sin 
bekymring over de serbiske myndigheders manglende vilje til konsekvent og fuldt ud at 
implementere den mellemstatslige aftale om beskyttelse af mindretal; påpeger, at der 
skal gøres mere for aktivt at implementere lovgivning om bekæmpelse af 
forskelsbehandling;

60. udtrykker tilfredshed med de serbiske myndigheders tilsagn om at støtte 
tilrettelæggelsen af EuroPride i Beograd som et afgørende moment for LGBTI+-
samfundet i Serbien og i regionen; opfordrer regeringen og politiet til at sikre en 
problemfri planlægning og organisering af programmet samt deltagernes sikkerhed og 
trivsel; efterlyser øgede foranstaltninger til bekæmpelse af chikane, hadpropaganda og 
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hadforbrydelser rettet mod LGBTI+-personer;

61. gentager sin fordømmelse af den angivelige brug af tvangsarbejde og krænkelse af 
menneskerettigheder og menneskehandel i sagen med de omkring 500 vietnamesiske 
statsborgere beskæftiget ved byggeriet af den kinesiske Linglong-fabrik i Serbien; 
konstaterer, at der er taget indledende skridt og gennemført inspektioner, og opfordrer 
de serbiske myndigheder til at undersøge sagen og sikre, at borgernes og indbyggernes 
arbejdstagerrettigheder respekteres; opfordrer Serbien til at forbedre tilpasningen til 
EU's arbejdsmarkedslovgivning og til at overholde de relevante ILO-konventioner, som 
landet har ratificeret; understreger, at den serbiske arbejdsmarkeds- og miljølovgivning 
også bør gælde for kinesiske virksomheder, der opererer i landet;

62. beklager udvisningen af en bahrainsk statsborger til trods for Den Europæiske 
Menneskerettighedsdomstols foreløbige forholdsregel, i henhold til hvilken 
udleveringen skulle udsættes; minder om, at Serbien skal håndhæve de grundlæggende 
rettigheder for alle personer på sit territorium; opfordrer indtrængende de serbiske 
myndigheder til at overholde deres internationale forpligtelser og til fuldt ud at 
håndhæve og implementere alle Den Europæiske Menneskerettighedsdomstols 
afgørelser;

63. påpeger vigtigheden af at samarbejde med EU om bekæmpelsen af menneskehandel og 
smugling af migranter via "Balkanruten"; påskønner, at Serbien samarbejder med sine 
naboer og EU-medlemsstater om migrationsstyring, og understreger behovet for fuldt 
ud at respektere menneskerettighederne og internationale standarder og principper;

64. er dybt bekymret over spredningen af desinformation om den russisk aggression mod 
Ukraine, herunder fra medieforetagender tæt på regeringen; opfordrer de serbiske 
myndigheder til at tage målrettede skridt til at bekæmpe desinformation og til at 
miskreditere de mest udbredte falske nyheder; opfordrer Serbien og Kommissionen til at 
styrke infrastrukturen til bekæmpelse af desinformation, russisk propaganda og andre 
hybride trusler og til at støtte evidensbaserede svar på både kortsigtede og langsigtede 
desinformationstrusler på Vestbalkan; understreger, at alle politiske ledere har ansvar 
for at standse spredningen af ondsindet desinformation om den russiske aggression mod 
Ukraine; bemærker, at en tolerant holdning til ondsindede eksterne påvirkningsforsøg 
kan have alvorlige negative konsekvenser for Serbiens udsigter til EU-medlemskab;

65. er især bekymret over de desinformationsnarrativer, der kommer ud af Kreml og 
distribueres gennem Sputnik Serbia og andre nationale aktører; opfordrer de serbiske 
myndigheder til at bringe sig på linje med EU's sanktioner og træffe foranstaltninger til 
at forhindre Russia Today og Sputnik Serbia i at sprede falske nyheder og 
desinformation; finder det stærkt foruroligende, at der blandt de hovedkilderne til 
desinformation findes statsfinansierede eller -støttede tabloidaviser og landsdækkende 
tv-kanaler; fordømmer, at den offentlige tv-selskab har anvendt russisk 
propagandasprog såsom "militær specialoperation" lige siden starten af den 
uprovokerede russiske invasion af Ukraine;

66. er stærkt foruroliget over, at EU-tiltrædelseslandene på Vestbalkan er særligt udsat for 
udenlandsk indblanding og desinformationskampagner med oprindelse i Rusland og 
Kina; finder det betænkeligt, at Serbien og Ungarn hjælper Rusland og Kina med deres 
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geopolitiske mål; opfordrer EU-Udenrigstjenesten til at blive mere proaktiv med fokus 
på at opbygge EU's troværdighed i regionen og udvide overvågningsaktiviteterne i EU-
Udenrigstjenestens taskforce for strategisk kommunikation (StratCom) for at fokusere 
på grænseoverskridende desinformationstrusler hidrørende fra landene på Vestbalkan 
og deres naboer;

67. understreger vigtigheden af dialog med det serbiske civilsamfund og den private sektor 
for at koordinere indsatsen mod desinformation i både Serbien og regionen; påpeger i 
den forbindelse, at Serbien ville have gavn af at blive involveret yderligere i 
ekspertgrupper under Den Europæiske Unions Agentur for Cybersikkerhed (ENISA);

68. påskønner det arbejde, der udføres af EU-Udenrigstjenestens StratCom-taskforce for 
Vestbalkan, der har til opgave at sikre koordineret og konsekvent EU-kommunikation, 
opbygge modstandsdygtighed og håndtere desinformation og informationsmanipulation 
rettet mod EU; opfordrer til en styrkelse af de strategiske 
kommunikationsforanstaltninger og en forøgelse af personalet, herunder muligheden for 
at oprette en regional strategisk kommunikationspost i Vestbalkan-regionen;

Forsoning og gode naboskabsforbindelser

69. påskønner Serbiens deltagelse i regionale samarbejdsmekanismer og opfordrer landet til 
at gøre en større indsats for at forbedre de bilaterale forbindelser med andre 
udvidelseslande og nabolande, der er EU-medlemsstater; roser Serbiens beslutning om 
at donere omkring 600 000 covid-19-vacciner til regionen, herunder til 
Nordmakedonien, Montenegro og Bosnien-Hercegovina; opfordrer det til at arbejde på 
alle niveauer for at fremme forsoning og forbedre gode naboskabsforbindelser, 
implementere bilaterale aftaler og løse udestående bilaterale spørgsmål med sine 
naboer, navnlig vedrørende grænsedragning, arv, tilbagelevering af kulturgenstande og 
åbning af militære arkiver;

70. fremhæver Serbiens tilsagn om at ville samarbejde med nabolandene om at løse 
problemet med forsvundne personer og understreger, at forsoning med nabolandene er 
en forudsætning for en normalisering af de regionale forbindelser; udtrykker sin 
bekymring over vedtagelsen af loven om kulturarv; opfordrer til fuld respekt for 
kulturarven og til fremme af kulturelt samarbejde og understreger på ny vigtigheden af 
at beskytte de nationale mindretals sprog i Serbien i overensstemmelse med love og 
bilaterale aftaler med nabolande;

71. påskønner de serbiske myndigheders opfordringer til bosniske serbere om at genoptage 
deres arbejde i Bosnien-Hercegovinas institutioner;

72. bekræfter på ny sin utvetydige støtte til den EU-støttede dialog mellem Beograd og 
Pristina og udtrykker sin værdsættelse af det arbejde, der udføres af EU's særlige 
repræsentant for dialogen mellem Beograd og Pristina, Miroslav Lajčák; gentager 
betydningen af et konstruktivt engagement fra både Serbiens og Kosovos myndigheders 
side med henblik på at opnå en omfattende, juridisk bindende normaliseringsaftale 
baseret på gensidig anerkendelse, som er afgørende for, at begge lande kan gøre 
fremskridt på deres respektive veje mod EU-medlemskab, og som vil bidrage til 
regional stabilitet og velstand; opfordrer til, at alle tidligere aftaler mellem Beograd og 
Pristina respekteres og implementeres fuldt ud i god tro og rettidigt, herunder om 
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sammenslutningen/fællesskabet af kommuner med serbisk flertal;

73. opfordrer EU-Udenrigstjenesten til at oprette en mekanisme til at overvåge og 
kontrollere implementeringen af alle de allerede indgåede aftaler og til regelmæssigt at 
aflægge rapport til Europa-Parlamentet om deres status; opfordrer EU's aktører til at 
støtte de lokale myndigheder, når de arbejder hen imod oprettelse af 
sammenslutningen/fællesskabet af kommuner med serbisk flertal som led i en gensidig 
aftale;

74. opfordrer til et yderligere aktivt og konstruktivt engagement i den EU-faciliterede 
dialog; opfordrer indtrængende Serbiens og Kosovos regeringer til at afholde sig fra 
enhver handling, der kan undergrave tilliden mellem parterne og bringe den 
konstruktive videreførelse af dialogen i fare; gentager endnu en gang sin opfordring til 
at forbedre kvaliteten af dialogen gennem kvinders deltagelse, og til øget 
gennemsigtighed i retning af en offentlig og meningsfuld inddragelse af civilsamfundet;

75. opfordrer de serbiske og kosovoske myndigheder til at fremme mellemfolkelig kontakt 
mellem lokalsamfund med henblik på at styrke dialogen, også på ikke-statsligt niveau; 
anbefaler kulturelle initiativer og ungdomsinitiativer som f.eks. den årlige 
grænseoverskridende kunstfestival Mirëdita, Dobar Dan, der fremmer samarbejde 
mellem kosovoalbanere og serbere;

76. opfordrer både Serbien og Kosovo til at intensivere indsatsen og levere løsninger på 
spørgsmålene om forsvundne personer og retfærdighed for krigsforbrydelser begået 
under Balkankrigene i 1990'erne; opfordrer regeringen til også at adressere disse 
spørgsmål som led i dialogen mellem Beograd og Pristina og til at etablere et 
samarbejde mellem Serbien og Kosovo; opfordrer både Serbiens og Kosovos regeringer 
til at finde holdbare løsninger på elektricitetsordningerne i det nordlige Kosovo;

77. beklager Kosovos regerings beslutning om at afvise et forslag fra internationale 
mæglere, der ville have gjort det muligt for stemmeberettigede vælgere at stemme på 
Kosovos område ved folkeafstemningen om forfatningen den 16. januar 2022 og ved 
det serbiske valg den 3. april 2022, sådan som det tidligere var praksis; 

78. beklager destabiliseringsaktiviteterne ved grænsen i den nordlige del af Kosovo i 
september 2021 og opfordrer Beograd og Pristina til at håndtere alle problemer gennem 
dialog; beklager den omstændighed, at der ikke blev indgået nogen aftale i den 
arbejdsgruppe, der havde til opgave at finde frem til en løsning på spørgsmålet om 
brugen af nummerplader; opfordrer begge parter til hurtigst muligt at finde en 
permanent løsning, der kan fremme normaliseringen af de økonomiske og politiske 
forbindelser inden for rammerne af den EU-faciliterede dialog; beklager, at 
embedsmænd i adskillige tilfælde ikke har fået lov til at rejse ind på Kosovos eller 
Serbiens område; opfordrer begge parter til at behandle alle besøg på en måde, der er 
gavnlig for normaliseringsprocessen;

79. noterer sig klagerne fra etniske albanere fra Presevo-dalen, som blev nægtet stemmeret 
og tilsyneladende slettet fra folkeregistret på deres bopælssted og dermed frataget deres 
grundlæggende og politiske rettigheder af de serbiske myndigheder; er dybt bekymret 
over de påstande og studier, der tyder på, at de serbiske myndigheder misbruger loven 
om borgeres bopæl og over "passiviseringen" af adresser på albanske etniske borgere, 
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der bor i det sydlige Serbien, på en systematisk og diskriminerende måde; opfordrer til 
uafhængige og grundige undersøgelser af disse påstande og opfordrer de serbiske 
myndigheder til at ophøre med enhver form for diskriminerende praksis og forfølgelse;

80. påskønner vedtagelsen af den nationale strategi for retsforfølgelse af krigsforbrydelser i 
perioden 2021-2026 og den nylige påbegyndelse af arbejdet i de forskellige organer og 
indberetningsmekanismer i tilknytning til arbejdet hermed; understreger betydningen af 
en gennemsigtig og inklusiv implementering af strategien; opfordrer indtrængende de 
serbiske myndigheder til at gribe beslutsomt ind mod glorificering af dømte 
krigsforbrydere og til at indstille alle polariserende ytringer og handlinger, der 
underminerer integriteten af nabolande og truer den regionale stabilitet og forsoning; 
opfordrer indtrængende de serbiske myndigheder til at udvise en reel vilje til at 
efterforske og retsforfølge sager vedrørende krigsforbrydelser; understreger på ny, at 
folkedrab ikke har nogen plads i Europa;

81. understreger betydningen af regionalt samarbejde om krigsforbrydelser og forsvundne 
personer og opfordrer de serbiske myndigheder til at fordømme alle former for hadtale, 
intimideringskampagner og offentlig godkendelse eller benægtelse af folkedrab, 
forbrydelser mod menneskeheden og krigsforbrydelser; beklager, at nogle serbiske 
myndigheder og nogle serbiske politikere fortsat benægter folkedrabet i Srebrenica; 
opfordrer de serbiske myndigheder til at sikre fortsættelsen af retssager om 
krigsforbrydelser, herunder på lokalt plan, og opnå retfærdighed for ofrene ved at 
anerkende og respektere domstolsafgørelser om krigsforbrydelser, bekæmpe straffrihed 
for krigsforbrydelser, efterforske sager om savnede personer, undersøge gravsteder og 
støtte nationale anklagere i retsforfølgningen af gerningsmændene;

82. finder det forkasteligt, at dømte krigsforbrydere såsom Veselin Šljivančanin, Dragoljub 
Ojdanić og Nikola Šainović i stigende grad optræder i medierne, som de bruger til at 
sprede had og intolerance over for nationale mindretal i Serbien;

83. opfordrer EU og dets allierede til yderligere at styrke arbejdet for forsoning; glæder sig 
over det fornyede engagement fra EU's allieredes side, navnlig udnævnelsen af 
amerikanske, britiske og tyske særlige udsendinge for Vestbalkan, og opfordrer dem til 
at indgå i tæt samarbejde og koordinering med EU's udsending med henblik på at styrke 
gennemslagskraften og yde sammenhængende rådgivning og støtte;

84. gentager sin støtte til initiativet om at oprette den regionale kommission for fastlæggelse 
af fakta om krigsforbrydelser og andre alvorlige menneskerettighedskrænkelser begået i 
det tidligere Jugoslavien (RECOM);

85. hilser det velkommen, at man er begyndt at implementere en roamingfri zone i hele det 
vestlige Balkan pr. 1. juli 2021, hvilket vil forbedre konnektiviteten og medføre 
håndgribelige og konkrete fordele for borgere og virksomheder i regionen; påskønner 
vedtagelsen af Brdoerklæringen, der er undertegnet af EU's embedsmænd og ledere fra 
landene på Vestbalkan, og som anerkender betydningen af dette tiltag; opfordrer 
indtrængende Rådet og Kommissionen til at samarbejde med myndighederne i landene 
på Vestbalkan om at fjerne roamingafgifter mellem Vestbalkan og Den Europæiske 
Union;

86. opfordrer indtrængende de serbiske myndigheder til utvetydigt at støtte oprettelsen af et 
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fælles regionalt marked inden for rammerne af Berlinprocessen som et springbræt på 
landets vej mod EU-medlemskab; understreger, at alle regionale økonomiske 
samarbejdsordninger på Vestbalkan bør være inkluderende og acceptable for alle seks 
lande, idet der etableres et ligeværdigt samarbejde mellem de seks lande, samtidig med 
at en yderligere tilpasning til EU-standarderne og gældende EU-ret styrkes;

Socioøkonomiske reformer

87. konstaterer med tilfredshed, at der er gjort fremskridt med udviklingen af en fungerende 
markedsøkonomi, selv om staten stadig har et stærkt fodaftryk, og at man har haft held 
til at afbøde virkningerne af covid-19-krisen på økonomien, bl.a. ved hjælp af rettidige 
finanspolitiske og monetære støtteforanstaltninger; opfordrer ikke desto mindre de 
serbiske myndigheder til at yde målrettet pandemirelateret støtte til sårbare husstande og 
virksomheder; bemærker, at EU er fortsat med at yde afgørende støtte til Serbiens 
socioøkonomiske genopretning og umiddelbare medicinske behov, herunder en 
supplerende støtte på 10 mio. EUR;

88. konstaterer med bekymring, at ingen af de påstande fremsat af undersøgende 
journalister om manipulering af covid-19-statistikkerne i politisk øjemed, der blev 
omtalt i den foregående rapport, er blevet undersøgt; understreger, at tillid og 
gennemsigtighed er af særlig betydning i forbindelse med regeringens indsats mod 
covid-19, og opfordrer derfor indtrængende den serbiske regering til at levere alle 
relevante statistikker til borgerne;

89. bemærker, at arbejdsmarkedet trods forbedringer stadig lider under strukturelle 
problemer og udfordringer med hensyn til demografi og migration; opfordrer Serbien til 
at forbedre kvinders stilling på arbejdsmarkedet og yderligere skræddersy uddannelse til 
arbejdsmarkedets behov, navnlig inden for erhvervsuddannelse og i forbindelse med 
den grønne og digitale omstilling;

90. er meget bekymret over den socioøkonomiske situation i adskillige distrikter i det 
sydlige Serbien; opfordrer den serbiske regering til at undersøge alle påstande om 
anvendelsen af sociale ydelser som pressionsmiddel over for vælgere, navnlig blandt 
sårbare grupper og medlemmer af roma-mindretallet; opfordrer den serbiske regering til 
at sætte ind mod problemerne med fattigdom og arbejdsløshed i disse og andre dele af 
landet og til at sikre, at social- og beskæftigelsespolitikken råder over tilstrækkelige 
finansielle og institutionelle ressourcer;

91. opfordrer Serbien til at forbedre sin kapacitet til at producere statistikker og til at 
implementere folketællingen i overensstemmelse med de højeste internationale 
standarder og med inddragelse af uafhængige observatører;

92. er dybt bekymret over affolkningen og den fortsatte udvandring af Serbiens 
menneskelige kapital; påskønner den serbiske regerings initiativer og innovative 
tilgange til at imødegå disse tendenser, herunder demografiske ændringer, ved at 
samarbejde med internationale organisationer gennem en række målrettede, 
tværsektorielle politikker til imødegåelse af demografiske trusler, eftersom det konstant 
faldende befolkningstal er en central udfordring for den økonomiske udvikling; 
opfordrer den nye regering til at have mere fokus på ungdomspolitikker; bemærker med 
foruroligelse, at der er brug for investering af yderligere indsatser i den 
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socioøkonomiske udvikling i grænseegnene for at forhindre, at de affolkes; minder om, 
at programmerne for grænseoverskridende samarbejde under IPA III kan anvendes til 
dette formål;

93. hilser implementeringen af programmer til støtte for små og mellemstore virksomheder 
(SMV'er) velkommen, navnlig reduktionen af SMV'ernes låneomkostninger; opfordrer 
Serbien til at tage hånd om de resterende svagheder, herunder et ustabilt erhvervsmiljø 
og illoyal konkurrence; glæder sig over Serbiens engagement i processen med regional 
markedsintegration på Vestbalkan, som, hvis det efterfølges af yderligere økonomisk 
integration med EU's indre marked, vil tiltrække de nødvendige investeringer og skabe 
nye muligheder for borgerne og erhvervslivet;

94. gentager sin bekymring over Serbiens voksende afhængighed af kinesiske investeringer 
og over omfanget af de lån, som Serbien vil skulle tilbagebetale til Kina; opfordrer 
indtrængende de serbiske myndigheder til at forbedre gennemsigtigheden af og styrke 
den retlige overholdelse af kravene til miljøkonsekvensvurderinger i stærkt forurenende 
industrier for kinesiske, russiske og andre udenlandske investeringer fra 
ikkedemokratiske styrer, der stammer fra bilaterale aftaler om strategisk samarbejde; 
beklager den nylige levering af kinesiske missilsystemer til Serbien;

95. understreger, at landene i Vestbalkan skal spille en central rolle i EU's Global Gateway-
initiativ, som skal give et gennemsigtigt og bæredygtigt investeringsalternativ til 
investeringerne og lånene fra Kina og andre autoritære regimer;

96. noterer sig, at ændringerne til loven om ekspropriation er trukket tilbage, og opfordrer 
til en bredere offentlig debat om dette spørgsmål;

97. påskønner forbedringerne i bekæmpelsen af hvidvask af penge og terrorfinansiering, 
men opfordrer til en forbedring af den hidtidige efterforskningsindsats i sager om 
hvidvask; påpeger, at infrastruktur og byggeri er vigtige kilder til ulovlige penge, og 
opfordrer Serbien til at minimere risikoen for ulovlige finansielle strømme i bygge- og 
anlægssektoren og til at reducere skatteunddragelsen og korruptionen i 
infrastruktursektoren; opfordrer Serbien til at sikre, at anbefalingerne fra Den 
Finansielle Aktionsgruppe (FATF) anvendes i god tro;

98. udtrykker bekymring over de manglende fremskridt med hensyn til den såkaldte 
"listesag", hvor statslige myndigheder misbrugte lovgivningen til at gå efter bestemte 
CSO'er og medier, der var kritiske over for regeringens politikker; minder om 
opfordringen til den serbiske forvaltningsenhed for forebyggelse af hvidvask under det 
serbiske finansministerium om at kulegrave denne sag;

99. minder om den konditionalitet, der er knyttet finansiering under IPA III og den 
økonomiske og investeringsrelaterede plan (EIP) for Vestbalkan; påpeger vigtigheden af 
IPA III og EIP med hensyn til at støtte reformprocessen, den grønne omstilling, 
bæredygtig konnektivitet, menneskelig kapital, konkurrenceevne og inklusiv vækst samt 
styrke det regionale og grænseoverskridende samarbejde;

Miljø, energi og transport

100. bifalder de konkrete skridt, der er taget med henblik på udfasning af kulkraftværker; 
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udtrykker alvorlig bekymring over, at Serbien trods de nuværende klima- og 
miljømæssige udfordringer stadig er i færd med at investere i et nyt kulkraftværk; 
opfordrer indtrængende myndighederne til at fastlægge en national integreret energi- og 
klimaplan, der er i overensstemmelse med den europæiske grønne pagts 
nulemissionsmål for 2050 og den grønne dagsorden for Vestbalkan;

101. opfordrer de nationale myndigheder til hurtigt at implementere loven om anvendelse af 
vedvarende energikilder og til en bredere offentlig debat om energiomstillingen og den 
igangværende opførelse af en række små vandkraftværker;

102. opfordrer Serbien til at intensivere bestræbelserne på at diversificere landets 
energiforsyning og dets samlede energimiks, navnlig for at mindske afhængigheden af 
Rusland, og til at øge investeringerne og modernisere energiinfrastrukturen med henblik 
på implementering af den nødvendige omstilling fra fossile brændstoffer til vedvarende 
energikilder; understreger i den forbindelse betydningen af etableringen af 
samkøringslinjen med Bulgarien; opfordrer indtrængende Kommissionen til at sikre, at 
IPA-midler bidrager til at opbygge en klimaneutral økonomi i Serbien i fuld 
overensstemmelse med Parisaftalen og EU's dekarboniseringsmål, og til at yde den 
nødvendige tekniske støtte til at nå dette mål;

103. understreger, at manglende effektivitet i energisektoren i høj grad påvirker landets 
overordnede økonomiske konkurrenceevne, og opfordrer det til at arbejde målrettet hen 
imod omstillingen til en grøn og cirkulær økonomi ved at udfase fossile energikilder og 
kraftigt øge genanvendelsesraten for ressourcer og materialer;

104. bemærker med bekymring den konstant manglende overholdelse af og deraf følgende 
overtrædelse af energifællesskabstraktaten og opfordrer Serbien til at følge 
henstillingerne i denne traktat og bringe sine aktiviteter på energiområdet i 
overensstemmelse med den tredje energipakke og i overensstemmelse med EU's 
energipolitik;

105. gentager sin bekymring over de høje niveauer af luftforurening og opfordrer 
indtrængende myndighederne til at fremskynde implementeringen af luftkvalitetsplaner; 
beklager, at flere steder i Serbien, navnlig Beograd, Smederevo, Bor og Kolubara- og 
Tamnava-dalene, ofte optræder på listen over de mest forurenede områder i verden med 
hensyn til luftkvalitet; opfordrer indtrængende myndighederne til hurtigt at træffe 
foranstaltninger til at forbedre luftkvaliteten, navnlig i store byer og industriområder; 
understreger betydningen af at finde bæredygtige løsninger og begrænse anvendelsen af 
brunkul og andet kul med lavt kalorieindhold i energiproduktion og opvarmning;

106. er dybt bekymret over de kinesisk finansierede kulkraftværksprojekter og deres 
indvirkning på miljøet og luftkvaliteten; bemærker, at vedtagelsesprocessen for 
programmet for beskyttelse af luften i øjeblikket er i gang, og påskønner i den 
forbindelse ydelsen af tilskud til kommunale projekter i mindre skala for forbedring af 
luftkvalitet og affaldshåndtering og finansieringen af implementeringen af projekter til 
reduktion af luftforureningen i Serbien;

107. gentager sin beklagelse over manglen på handling over for forureningen af 
Dragovishtitsa-floden forårsaget af minedrift i regionen og dens negative indvirkning på 
lokalbefolkningens helbred og miljøet;
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108. understreger behovet for forbedringer i lovgivningen vedrørende affaldshåndtering, 
dens implementering og håndhævelse og for at fremskynde indførelsen og 
implementeringen af foranstaltninger vedrørende affaldshierarkiet og den cirkulære 
økonomi;

109. noterer sig tilbagetrækningen af efterforskningstilladelserne til projektet for udvinding 
og forarbejdning af lithium i det vestlige Serbien; opfordrer de serbiske myndigheder til 
at være fuldstændig gennemsigtige i denne proces og til, at der foretages en omfattende 
konsekvensanalyse, herunder offentlige høringer af de berørte lokalsamfund i 
forbindelse med udstedelse af licenser;

110. udtrykker dyb bekymring over alvorlige problemer med korruption og 
retsstatsprincippet i forbindelse med miljøspørgsmål og den generelle mangel på 
gennemsigtighed og miljømæssige og sociale konsekvensanalyser af 
infrastrukturprojekter; bemærker i den forbindelse åbningen af klynge 4 (Grøn 
dagsorden og bæredygtig konnektivitet) i EU-tiltrædelsesforhandlingerne; opfordrer til, 
at man følger op på de legitime bekymringer, der er givet udtryk for i 
miljødemonstrationer, og til, at disse tages op under forhandlingerne;

111. opfordrer til en forøgelse af de samlede fredede områder i Serbien og til, at der træffes 
foranstaltninger til og sikres tilstrækkelig finansiering af naturbeskyttelse; opfordrer til 
konsekvent anvendelse af loven om naturbeskyttelse og loven om anvendelse af 
vedvarende energikilder med henblik på at standse ethvert skadeligt projekt i beskyttede 
områder;

112. påskønner vedtagelsen af affaldshåndteringsprogrammet og bemærker, at den offentlige 
præsentationsproces for handlingsplanen for affaldshåndteringsprogrammet for 
perioden 2022-2024 er i gang; bemærker, at det økologiske informationssystem er taget 
i brug, hvilket gør det muligt for borgerne at indberette miljøproblemer;

113. opfordrer til en gennemgang af alle de små vandkraftværker, der er bygget indtil videre, 
for at fastslå, om loven og procedurerne blev behørigt overholdt, da tilladelserne blev 
udstedt; opfordrer til øjeblikkelige foranstaltninger til at bringe floderne til den tilstand, 
de befandt sig i før opførelsen af vandkraftværkerne, i alle tilfælde, hvor loven klart 
blev overtrådt, som f.eks. i Rakita-sagen; opfordrer til fjernelse af anlæg, der er til fare 
for søbredder, søer, vandløb og grundvand; understreger behovet for overvågning af 
ethvert projekt, der kan bringe vandressourcerne i fare, og som bør opføres på listen 
over projekter, for hvilke der kræves en miljøkonsekvensvurdering; opfordrer til, at 
privatiseringen af Jaroslav Cerni-instituttet for vandforvaltning genovervejes;

114. påskønner de fremskridt, Serbien har gjort med reformen af sit jernbanesystem; 
tilskynder landet til at sikre, at investeringer i dets transportinfrastruktur er i 
overensstemmelse med EU's strategi for bæredygtig og intelligent mobilitet og giver 
maksimalt udbytte for Serbiens økonomi;

°

° °

115. pålægger sin formand at sende denne beslutning til formanden for Det Europæiske Råd, 
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Kommissionen, næstformanden for Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant 
for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, medlemsstaternes regeringer og 
parlamenter og Serbiens regering og nationalforsamling.
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